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 ه ١٤٣٨جمادى الآخرة  ١١الموافق  ١٠/٣/٢٠١٧خطبة الجمعة كحاريخ 

  هبِ  مُ لَ عْ فَ  وَ وهُ  عٌ جائِ  جَنبِْهِ  لىإِ  هُ وجارُ  انَ عبْ شَ  باتَ  نْ مَ  0ِ  نَ ما ءامَ  يثِ دِ حَ  حُ شَرْ 
   

ِ  هِ بادِ  عِ لَب  لامٌ وسَ  اللهِ  دُ مْ ، والحَ اللهِ  دُ مْ الحَ  ـمَّ ثُ  اللهِ  دُ مْ الحَ   دِ لواحِ ا اللهِ الحمَْدُ ، فَى طَ اصْ  ينَ ا�َّ
 
َ
ِ  دِ مَ الصَّ  دِ رْ الفَ  دِ حَ الأ َ  يا�َّ َ  تِْ يَ  مْ ل َ  وَ,ْ يُ  مْ ول  وً فُ كُ  َ.ُ  نْ كُ يَ  مْ ول

َ
 حَ ا أ

َ
  هُ دُ حْمَ د. أ

َ
سْتهَْدِيهِ  هُ ينُ عِ تَ سْ وأ

َ
وأ

 
َ
َ سَ الحَ  ناءُ اكخَّ  وَ.ُ  لُ ضْ الفَ  وَ.ُ  ةُ نَّ الـمِ  . َ.ُ هُ رُ كُ شْ وأ  نا لَب بَّ رَ  دُ مْ الحَ  كَ ن. ل

َ
 اللهِ لحمَْدُ ا، عَليَنْا تَ مْ عَ غْ  ما أ

 ِ َ جِهَْتدَِيَ ا نّ ذا وما كُ هَ دانا لِ ي هَ ا�َّ  وْ ل
َ
  دانا االله.هَ  نْ لا أ

وافي ا يُ دً حَمْ  والاهُ  نْ ومَ وصَحْبِهِ   ءاِ.ِ ولَب  االلهِ  ولِ سُ رَ  دٍ نا محمَّ دِ يِّ  سَ لَب  لامُ والسَّ  لاةُ والصَّ  اللهِ  دُ مْ الحَ 
ِ  ةً حْمَ رَ  االلهُ  هُ ثَ عَ نَ  نْ  مَ لَب  والسلامُ  لاةُ . الصَّ هُ مَ عَ نِ  ً بَ ومُ  ادً شاهِ  ينَ ـمِ عالَ لْ ل  لى االلهِ إِ  ايً ا وداقِ يرً ذِ ا ونَ شِرّ
  ا.يرً نِ ا مُ رً مَ ا وقَ اجً هَّ ا وَ اجً سِر  هِ نِ ذْ إِ بِ 

 
َ
  دُ عْ ا نَ مّ أ

َ
 يُّ ك

َ
 ونَ نُ مِ ؤْ الـمُ  ةُ بَّ حِ ها الأ

ُ
 االلهُ  ولُ قُ فَ  يم.ظِ العَ  ى االلهِ وَ قْ تَ بِ  مْ اكُ يّ وإِ  iَِ فْ  غَ وhِ ، أ

 ﴿ يـمِ رِ الكَ  ءانِ رْ عالى في القُ وتَ  كَ بارَ تَ 
ُ
 كُ

ْ
  .١﴾رَزقَْنَاكُمْ ا مَ  اتِ بَ يِّ ن طَ مِ  وا

 وعِي في رُ  ثَ فَ غَ  سِ دُ القُ  وحَ رُ  نَّ إِ  لامُ والسَّ  لاةُ الصَّ  هِ يْ لَ عَ  ولُ قُ ويَ 
َ
 Nَّ حَ  سٌ فْ غَ  وتَ مُ يَ  نْ لَ  هُ نَّ  ك

 رِزْقهَا  لَ مِ كْ تَ تسَْ 
َ
 ها فَ لَ جَ وأ

َ
  اه مَ رُ وا ما حَ عُ ودَ  لَّ وا ما حَ ذُ خُ  بِ لَ وا في الطَّ لُ جْمِ أ

َ
 هِ يْ لَ عَ  ما قالَ كَ  وْ أ

 هِ بِ نْ جَ  لىإِ  عٌ جائِ  هُ وجارُ  عانَ بْ شَ  باتَ  نْ مَ  0ِ  نَ ما ءامَ  لامُ والسَّ  لاةُ الصَّ  هِ يْ لَ عَ  لام. وقالَ والسَّ  لاةُ الصَّ 
  هِ ذِ هَ  نَّ إِ  يـمانِ الإِ إِخْوَةَ  ٢اه هِ بِ مُ لَ فَعْ  وَ وهُ 

َ
ُ مَ تَ فَ  ينَ مِ لِ سْ  الـمُ لَب  رُّ ـمُ  تَ تِي الَّ  ةَ يبَ صِ العَ  امَ يّ الأ يها فِ  يزَّ

ِ  نِ عَ  لاصِ خْ والإِ  اتِ يَ حِ ضْ و اكحَّ وُ وذَ  قِ الصادِ  يْرِ لَ  نْ مِ  االلهِ  عَ مَ  قُ الصادِ   صَ رَ الفُ يسَْتغَِلُّونَ  ينَ ا�َّ
 بِ 

َ
ُ مَ تَ ويَ  مْ هِ اتِ يّ ناغِ أ ِ  نِ عَ  عُ شِ الجَ  يزَّ َ  هِ سِ فْ  غَ لَب  رُ ثِ ؤْ ي يُ ا�َّ ُ ويَ  ةٌ صاصَ خَ  هِ بِ  كانَ  وْ ول زُ ويَتمََيزَّ ِ فِ بْرُ  ينَ يها ا�َّ
َ ويشَْغَلُ  مْ هُ مُّ هُ فَ    م.هُ صالِحُ ومَ  ينَ مِ لِ سْ الـمُ  شاكِلُ مَ  مْ هُ بال

                                                 
  ١٦٠/سُورَةُ الأعراف ١ 
  .الـمعجم الكبيررواه الطبرا� في  ٢ 
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  وعِي في رُ  ثَ فَ غَ  يلَ بْرِ جِ إنَِّ  مَ وسلَّ  هِ عليْ   االلهُ لّى صَ  بِيِّ اجَّ  لُ وْ وقَ 
َ
  بِي لْ في قَ  يْ أ

َ
 وتَ مُ يَ  نْ لَ  هُ نَّ ك

َ Nَّ حَ  سٌ فْ غَ  جَلهَاها قَ زْ رِ  لَ مِ كْ تَ سْ  ت
َ
 لَب  لُّ دُ ذا يَ وهَ  وأ

َ
  نَّ  أ

َ
 فَمَنْ ، ةٌ ومَ تُ ا مَحْ وءاجاجَ  ةٌ ودَ دُ نا مَحْ مارَ عْ أ

 يْرِ غَ بِ  ماتَ  فِ يْ السَّ بِ  تْ مُ فَ لمَْ 
َ
  نَّ ه، وأ

َ
 مَعْلوُمَةٌ نا زاقَ رْ أ

َ
 قِ زْ رِ  نْ مِ شَيئْاً  نالُ يَ نا لا يْرَ لَ  نَّ وأ

َ
نفْاسَنا  نَّ نا وأ

َ
أ

  لُ جِّ عَ لا يُ  ةُ صابَ الإِ فَ  ةٌ ودَ دُ عْ مَ 
َ
جَلَ  رُ خِّ ؤَ لا يُ  ةِ وَّ والقُ  بابِ والشَّ  ةِ يَ والعافِ  ةِ حَّ الصِّ  وامُ ودَ  لِ جَ في الأ

َ
الأ

رَ  نْ يؤُخَِّ
َ
حَدَ يسَْتَطِيعُ أ

َ
ِي كُتِبَ َ.ُ ولا أ

كُلُ رِزْقَهُ ا�َّ
ْ
جَلِهِ وكُلٌّ يأَ

َ
 يلَ راثِ زْ عَ بلَْ كُلٌّ فَمُوتُ باِنقِْضاءِ أ

 
َ
ِ . ِ�َ هُ لَ جِّ عَ فُ  نْ ولا أ ا وا معُ ودَ  لَّ وا ما حَ ذُ خُ  ِ.ِ وْ قَ بِ  ةَ ناعَ نا القَ مُ لِّ عَ فُ  لامُ والسَّ  لاةُ الصَّ  هِ يْ لَ عَ  قالَ  كَ ل

  ةَ رَ جْ عُ  نِ بْ  بِ عْ كَ  نْ . وقَ مَ رُ حَ 
َ
 لُ خُ دْ لا يَ  هُ نَّ إِ عُجْرَةَ  نَ نْ  بَ عْ يا كَ  قالَ  لامُ والسَّ  لاةُ الصَّ  هِ يْ لَ عَ  هُ نَّ ك

  ارُ اجَّ سُحْتٍ  نْ مِ  تَ بَ غَ  مٌ لَحْ  ةَ نَّ الجَ 
َ
ْ الإِ فَ  ٣اه هِ  بِ hَ وْ أ َّ  تَ قْ وَ  لى االلهِ إِ  ةٍ اجَ بِحَ  سانُ ن  وَ ما هُ كَ  اءِ الضرَّ

َّ  تَ قْ وَ  هِ َ¦ْ إِ  ةٍ اجَ بِح  ْ . الإِ اءِ السرَّ  اكَ  تَ قْ وَ  لى االلهِ إِ  ةٍ اجَ بِح  سانُ ن
ْ
َّ  تَ قْ وَ  هِ َ¦ْ إِ  ةٍ اجَ بِح  وَ ما هُ كَ  ساءِ أ ، اءِ السرَّ

 
َ
َ  دَ حَ لا أ   ةٌ يبَ صِ مُ  كَ يْرِ غَ بِ  تْ لَ زَ ذا ما نَ إِ فَ  يْنٍ قَ  ةَ فَ رْ طَ  االلهِ  نِ  عَ نِي غْ تَ سْ ي

َ
 ةٌ يَّ لِ بَ  كَ يْرِ لَ  ةِ ينَ دِ مَ بِ  تْ لَّ حَ  وْ أ

 لاةُ لصَّ ا هِ يْ لَ عَ  قالَ  دْ قَ ، فَ بِ لْ القَ  عَ ا واسِ قً دِّ صَ تَ مُ  طاءً عْ ا مِ يمً لِ ا حَ يفً طِ لَ  نْ ـما كُ نَّ ا وإِ عً شِ جَ  نْ كُ لا تَ فَ 
  هِ بِ  مُ لَ عْ فَ  وَ وهُ جَنبِْهِ لى إِ  عٌ جائِ  هُ وجارُ  عانَ بْ شَ  باتَ  نْ مَ  0ِ  نَ ما ءامَ  لامُ والسَّ 

َ
 هُ ـمانُ يإِ  ونُ كُ لا يَ  يْ اه أ

  نْ مِ  هُ وجارُ  عانَ بْ شَ  يتُ بِ يَ مَنْ  لاً كامِ 
َ
ُ  لِ هْ أ   نْ مِ  نُ مِ ؤْ الـمُ  هُ ، جارُ وراتِ الضرَّ

َ
ُ  لِ هْ أ ِ  وَ وهُ  وراتِ الضرَّ  مٌ خل

 رْ لا يَ  نْ ـمَ بِ  فَ يْ كَ فَ  اِ.ِ بِح 
َ
  مْ كُ يْ لَ عَ ه. فَ يْ لَ عَ  لُ قِ ثْ فُ  لْ بَ  هِ بِ  فُ أ

َ
 رْ تَ  نْ أ

َ
ذا ما إِ  ينَ مِ لِ سْ الـمُ  مُ كُ تِ وَ خْ إِ وا بِ فُ أ

َ  مْ كُ وتِ يُ وبُ  مْ كُ ورِ دُ صُ  حِ تْ فَ بِ  ةٌ دَ بِّ لَ تَ مُ  داءُ وْ سَ  ومٌ يُ لُ  مْ هِ يْ لَ عَ مَرَّتْ   نٍ كِ مْ مُ  لِّ كُ بِ  مْ هِ تِ خنَ وإِ  مْ هُ ل
 اكَ  نَّ إِ فَ ومُسْتطَاعٍ 

ْ
َّ  ساءَ أ  رَ  ءاخَ لىإِ  عٍ بَّ رَ مُ  نْ مِ  جِ نْ رَ طْ الشَّ كَحَجَرِ  لُ قِ تَ نْ تَ  ةَ دَّ والشِّ  بَ رْ والكَ  اءَ والضرَّ

 ما قالَ كَ  دِ الواحِ  دِ سَ لجَ كاَ  ونَ نُ مِ ؤْ الـمُ  فَ الـما²ِ  وسِ رُ  ودُ ²ِ الـما ثِ وادِ حَ  نْ ا مِ نّ مِ  كُلٌّ  مْ لَّ عَ تَ يَ لْ فَ 
 غِي بَ نْ لا يَ فَ  لامُ والسَّ  لاةُ الصَّ  هِ يْ لَ عَ 

َ
َ  نْ  أ  غِي بَ نْ ولا يَ  ينَ نِ مِ ؤْ الـمُ  كَ وانِ خْ إِ  وفَ رُ ظُ  لَّ غِ تَ سْ ت

َ
 ونَ كُ تَ  نْ  أ

  دْ وقَ  مْ هِ يْ لَ عَ  لُ قِ ثْ فُ  نْ مَّ مِ 
َ
ِ  مُ كُ وانَ خْ وا إِ عُ ادْ فَ ة. يَ القاسِ  بِ رْ الحَ  وفُ رُ ظُ  مْ هُ تْ لَ قَ عْ أ  مُ يهِ فِ  نَ وفُ رِ عْ يَ  ينَ ا�َّ

 لى الرَّ إِ  في الـمالِ  ةَ عَ السَّ 
ْ
 بِ  ةِ فَ أ

َ
 واكَ  ةِ والحاجَ  رِ قْ الفَ  لِ هْ أ

ْ
َّ  ساءِ أ ُ  دِّ سَ  كَ رْ تَ  نَّ إِ فَ  اءِ والضرَّ  نْ ـمَ لِ  وراتِ الضرَّ

 نَّ كِ لَ و حَ الِ والطّ  حَ الصالِ  يبُ صِ يُ  دْ قَ  دَّ تَ ذا اشْ إِ  لاءَ اكَ  نَّ وإِ  هُ نْ قَ  هْيُ اجَّ  بُ يَجِ  رٌ كَ نْ ها مُ دِّ  سَ لَب  رَ دَ قَ 
  دَ رَ وَ  دْ وقَ  هِ تِ يَّ  نِ لَب  شَرُ يُحْ  حَ الصالِ 

َ
 رَ  ذاإِ  اجاسَ  نَّ إِ  رِ ثَ في الأ

َ
ُ غَ فُ  مْ لَ فَ  رَ كَ نْ الـمُ  اوُ أ   كُ وشِ يُ  وهُ يِرّ

َ
هُمُ  نْ أ  فَعُمَّ

                                                 
  .رواه الحاكم في الـمستدرك ٣ 
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  نَ مِ ؤْ الـمُ  نَّ إِ فَ  االلهَ  دِ مَ حْ يَ لْ فَ  ةٍ يبَ صِ ـمُ ا بِ نّ مِ  لِيَ تُ انْ فَمَنِ  ٤اه قابٍ عِ بِ  االلهُ 
َ
  نْ ، إِ يْرٌ خَ  هُ كُلُّ  هُ رُ مْ أ

َ
 يْرٌ خَ  هُ صابَ أ

  نْ وإِ  ا َ.ُ يْرً خَ  كانَ  رَ كَ شَ فَ 
َ
  .ا َ.ُ يْرً خَ  كانَ  بَرَ صَ فَ  شَرٌّ  هُ صابَ أ

 
َ
 هَ  ِ¿ وْ قَ  ولُ قُ أ

َ
  م.كُ لي ولَ  االلهَ  رُ فِ غْ تَ سْ ذا وأ

  
  الخطبة اكخانية

َ  بِّ رَ  اللهِ  دُ مْ الحَ  ِ  يمِ حِ الرَّ  نِ حْمَ الرَّ  ينَ مِ العال نا دِ يِّ  سَ لَب  لامُ والسَّ  لاةُ والصَّ  ينِ ا,ِّ  مِ وْ يَ  كِ مال
  دٍ محمَّ 

َ
 رِ الطاهِ  ينَ بِ يِّ الطَّ  هِ بِ حْ وصَ  ولب ءاِ.ِ  ينِ مِ الأ

َ
  دُ هَ شْ ين. وأ

َ
 َ.ُ  كَ يلا شَرِ  هُ دَ حْ وَ  االلهُ  لاَّ إِ  َ.َ لا إِ  نْ أ

 
َ
  دُ هَ شْ وأ

َ
  ولٍ سُ رَ   كُلِّ ولَب  دٍ نا محمَّ دِ يِّ  سَ لَب   االلهُ لىَّ صَ فَ  وُ.ُ سُ ورَ  هُ دُ بْ ا قَ دً نا محمَّ دَ يِّ سَ  نَّ أ

َ
  ه.لَ سَ رْ أ

 
َ
ِّ  االلهِ  بادَ عِ  وا االلهَ قُ يَّ ا، فَ دُ عْ ا نَ مّ أ  ءانِ رْ القُ  عالى فِي وتَ  كَ بارَ تَ  االلهُ  ولُ قُ ، فَ نِ لَ والعَ  في السِرّ

ءٌ عَظِيمٌ ﴿ يمِ ظِ العَ  اعَةِ شَْ ةَ السَّ
َ
زَل

ْ
قُوا رَبَّكُمْ إنَِّ زَل يُّها الَّاسُ ٱتَّ

َ
يوَمَْ ترََوْنَهَا تذَْهَلُ  ١ياَ أ

هَا وَتَ 
َ
رضَْعَتْ وَتضََعُ كُُّ ذَاتِ حَلٍْ حَْل

َ
ا أ  بسُِكَرَى رَى الَّاسَ سُكَرَى وَمَا هُمكُُّ مُرضِْعَةٍ عَمَّ

كِنَّ عَذَابَ اMِ شَدِيدٌ 
َ
 .٥﴾٢وَل

Chers bien-aimés croyants, je vous recommande ainsi qu’à moi-même de faire 
preuve de piété à l’égard de Allah Al-^Adhim. Allah tabaraka wata^ala dit dans le Qour’an 
honoré ce qui signifie : « Mangez des bonnes choses que Nous vous avons accordées en 
subsistance. » 

Et le Prophète salla l-Lahou ^alayhi wasallam dit ce qui signifie : « Certes, Jibril a insufflé 
dans mon cœur que personne ne mourra avant que ne s’achève sa subsistance et son 
terme. Alors, recherchez votre subsistance sans exagération. Prenez ce qui est licite et 
délaissez ce qui est interdit. » 

D’autre part, le Prophète salla l-Lahou ^alayhi wasallam a dit ce qui signifie : « N’aura pas 
eu une foi complète en moi celui qui s’endort repu en sachant qu’à côté de chez lui son 
voisin a faim. » 

La parole du Prophète salla l-Lahou ^alayhi wasallam que Jibril a insufflée dans son cœur, 
que personne ne mourra avant d’avoir fini de prendre la totalité de sa subsistance et avant 
d’atteindre son terme, indique que nos âges sont limités et que nos termes sont fixés. Celui 
qui ne mourra pas d’un coup d’épée mourra autrement. Elle indique également que notre 

                                                 
  .واه ابن حبان في صحيحهر ٤
  سورَةُ الحجَّ  ٥ 
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subsistance est déterminée et que personne d’autre que nous ne nous la prendra. Elle 
indique aussi que nos souffles sont comptés : ainsi, aucune blessure ne rapproche le terme, 
et aucune bonne santé, aucun bien être, aucune jeunesse et aucune vigueur ne le retarde. 
Chacun meurt lorsque son terme est atteint, chacun consomme la subsistance qui lui a été 
prédestinée. Personne ne peut retarder ^Azra’il ^alayhi s-salam ni le faire venir plus tôt. 
C’est pour cela que le Prophète salla l-Lahou ^alayhi wasallam nous a enseigné de nous 
suffire de peu de choses. C’est ainsi que, d’après Ka^b Ibnou ^Oujrah, le Prophète salla l-
Lahou ̂ alayhi wasallam a dit  ce qui signifie : « Ô Ka^b Ibnou ̂ Oujrah, aucune chair ayant 
poussé sur l’interdit n’entrera [directement] au Paradis, le feu la prendra 
prioritairement. » 

 L’être humain a besoin de Allah quand il est dans la difficulté, tout comme il a 
besoin de Lui quand il est dans l’aisance. L’être humain a besoin de Allah en période 
d’épreuve, tout comme il a besoin de Allah en période de bien-être. 
Personne ne peut se passer de Allah ne serait-ce le temps d’un clin d’œil. Si des gens sont 
atteints par une épreuve ou si une épreuve s’abat sur une autre ville que la tienne, ne sois 
pas cupide. Sois plutôt doux, indulgent et généreux ; aies un grand cœur. 

 Le Prophète salla l-Lahou ^alayhi wasallam a dit ce qui signifie que quelqu’un qui 
s’endort repu en sachant qu’à côté de chez lui son voisin a faim, n’aura pas un degré de foi 
complète. Il s’agit de quelqu’un qui s’endort rassasié le soir alors qu’il est au courant de 
l’état de son voisin croyant, en sachant qu’il fait partie des nécessiteux. Que dire alors de 
celui qui, non seulement n’éprouve pas de miséricorde envers ce voisin-là mais fait encore 
plus pression sur lui parce qu’il ne peut pas le supporter. 

 Attachez-vous au fait d’avoir de la miséricorde envers vos frères musulmans quand 
des nuages noirs et compacts passent au-dessus de leur tête. Cela consiste à ouvrir large 
votre cœur et votre maison, à les aider avec tout ce qui vous est possible. En effet, les 
difficultés, les tourments, les épreuves se déplacent comme des pièces de jeu d’échecs qui 
passent d’une case à une autre. Que chacun d’entre nous tire des leçons des événements 
passés. Car les croyants sont comme un même corps, tout comme l’a dit le Prophète salla 
l-Lahou ^alayhi wasallam. Par conséquent, il ne convient pas d’exploiter les difficultés de 
vos frères croyants, il ne convient pas d’être de ceux qui, au lieu de les soulager, 
alourdissent leurs épreuves alors que la rude guerre les a déjà mis dans une situation 
difficile. 

 Exhortez vos frères, ceux dont vous avez connaissance qu’ils sont dans l’aisance 
financière, afin qu’ils fassent preuve de miséricorde envers les gens qui sont dans la 
pauvreté, dans le besoin et dans la difficulté. Car, pour celui qui en est capable, ne pas 
combler les besoins de première nécessité est quelque chose de blâmable qu’il est un devoir 
de réprouver.  
Celui d’entre nous qui a été éprouvé par une catastrophe, qu’il loue Allah. Car le croyant 
est ainsi, il y a un bien pour lui dans tous les cas. Si un bien le touche et qu’il loue Allah, 
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ce sera un bien pour lui ; et si un mal l’atteint et qu’il patiente, ce sera aussi un bien pour 
lui. 

لامِ لَب نبِِيِّهِ العْلمَُوا اوَ  لاةِ وَالسَّ مَرَكُمْ باِلصَّ
َ
مْرٍ عَظيمٍ، أ

َ
مَرَكُمْ بأِ

َ
نَّ االلهَ أ

َ
إنَِّ  ﴿كريمِ فَقالَ أ

مُوا تسَْليِمًا
ّ
يْهِ وسََلِ

َ
وا عَل

ُّ
ِينَ ءَامَنُوا صَل

َّ
هَا ال يُّ

َ
بِِّ ياَ أ

ونَ W الَّ
ُّ
ئكَِتَهُ يصَُل

َ
 ٦﴾٥٦ اMَ وَمَ\
يد. مَجِ  دٌ يحَمِ  كَ نَّ إِ  يمَ براهِ لب محمدٍ ولب ءالِ محمدٍ كَمَا صَلَّيتَْ لب إبراهيمَ ولب ءالِ إِ اللَّهُمَّ صَلِّ 

يدٌ يمَ ولب ءالِ إبراهِ باركِْ لب محمدٍ ولب ءالِ محمدٍ كَمَا بارَكْتَ لب إِبراهِ  مَّ هُ اللَّ  يدٌ يمَ إنَِّكَ حَمِ .  مَجِ
مْرِناغْفِرِ اللَّهُمَّ جَا ذُنُ فاسْتجَِبْ جَاَ دُخءَناَ ااكَ فَ إِنَّا دَعَوْن نابَّ يا رَ  الَلَّهُمَّ 

َ
 رْ فِّ وكَ  وبَناَ وَإسِْرافنَا في أ

 فَّ وَ نا وتَ ئاتِ يِّ ا سَ نّ قَ 
َ
 نّ قَ  راضٍ  تَ نْ نا وأ

َ
ِ  مِ وْ  القَ نا لَب صُرْ انْ  مَّ هُ اللَّ  ين.الراحِمِ  مَ حَ رْ ا يا أ  مَّ هُ . اللَّ ينَ مِ الظال

ْ ذُ خْ اوَ  مْ هِ زِ اخْ  َ  بَّ يا رَ  كَ تِ رَ دْ قُ بِ  مْ هُ ل   رٌ قادِ  مْ هِ يْ لَ عَ  كَ نَّ إِ فَ  تَ ئْ ا شِ مـبِ اكْفِناهُمْ  مَّ هُ . اللَّ ينَ مِ العال
َ
 مَ حَ رْ يا أ

َ رْ كِّ نا وذَ لْ هِ نا ما جَ مْ لِّ عَ  مَّ هُ ين. اللَّ الراحِمِ   ورً نا ونُ وبِ لُ قُ  يعَ بِ رَ  ءانَ رْ القُ  لِ عَ جْ اينا وسِ نا ما ن
َ
نا صارِ بْ ا لأِ

  هِ يِ دْ نا لب هَ فَّ وَ نا وتَ حِ وارِ وجَ 
َ
كَتِهِ نا ظْ فَ حْ او هِ ظِ فْ نا بِحِ مْ رِ كْ وأ  لاةُ الصَّ  هِ يْ لَ عَ  دٍ محمَّ  كَ يِّ بِ نَ  ةِ كَ رَ وبَ ببَِرَ

  هُ تَ فاقَ نا شَ قْ زُ رْ او لامُ والسَّ 
َ
  مَ رَ كْ يا أ

َ
حْياءِ مِنهُْمْ  مَّ هُ اللَّ  رِ فِ غْ او ينَ مِ رَ كْ الأ

َ
للِمُْؤْمِنيَن وَالمُْؤْمِناتِ الأ

مْواتِ 
َ
مُرُ باِلعَدْلِ وَالإحِْسانِ وَإِيتَاءِ  .واتِ عَ ا,َّ  يبُ مُجِ  يبٌ رِ قَ  يعٌ مِ سَ  كَ نَّ إِ  وَالأ

ْ
عِبادَ االلهِ إنَِّ االلهَ يأَ

ْ   عَنِ الفَحْشاءِ ي القُرÇَْ وَيَنهَْى ذِ  رُونَ. نْ مُ وَال ذْكُرُوا االلهَ اُ كَرِ وَاكَغْيِ يعَِظُكُمْ لعََلَّكُمْ تذََكَّ
مْرِكُمْ اسْتغَْفِرُوهُ فَغْفِرْ لكَُمْ وَ اشْكُرُوهُ يزَدِْكُمْ وَ اوَ  مْ كُ رْ كُ ذْ يَ يمَ العَظِ 

َ
يَّقُوهُ يَجعَْلْ لكَُمْ مِنَ أ

   .مَخرْجًَا
لاةَ  قِمِ الصَّ

َ
   .وَأ
  

 

 

                                                 
حْزاب ٦ 

َ
  سورَةُ الأ


